
ADNOTACJE URZĘDU: 
 

………………………………….……………………..….………….   NR AKTU 1863011/00/AM/ 
(imię i nazwisko wnioskodawcy - żona) / 

         USC.5353.  ……………………………………..…… 

……………………………………………………………..………... 
(imię i nazwisko wnioskodawcy- mąż)      USC.5352.2….. …………………………….…….… 

          
………………………………………………………………………………………………………    Data wpływu:……….…………………..…… 
(adres do korespondencji kobiety)        Stwierdzam kompletność wniosku   
           podpis i pieczątka  pracownika                                       
…………………………………………………………………………………………..……………  
(adres do korespondencji mężczyzny)             

                 
……………………………………………………………………………………………..                              
(imię i nazwisko oraz adres pełnomocnika, jeśli składa wniosek) 
 

………………………………………………………………………………………………    KIEROWNIK URZĘDU STANU CYWILNEGO 

            W RZESZOWIE 
…………………………………………………       
(telefon kontaktowy)  

                  
                                       

                       

WNIOSEK 
o przeniesienie do rejestru stanu cywilnego w drodze transkrypcji 

 aktu małżeństwa zawartego za granicą 
 

Wnoszę/wnosimy o dokonanie transkrypcji  aktu małżeństwa zawartego za granicą dotyczącego: 
  
 DANE MĘŻCZYZNY DANE KOBIETY 

Imię i nazwisko osób, które zawarły 
małżeństwo  
 

  

Data zawarcia małżeństwa 
 

 

Miejscowość i kraj zawarcia małżeństwa  
 

 Numer PESEL  
 lub data i miejsce urodzenia 
 

  

Stan cywilny w chwili zawarcia małżeństwa 
(kawaler, panna, rozwiedziony(a), wdowiec, 
wdowa) 

  

Osoba rozwiedziona wpisuje: datę i miejsce 
zawarcia poprzedniego małżeństwa  
oraz datę rozwodu.  

  

Wdowiec wpisuje: datę i miejsce zgonu 
małżonka 

  

Obywatelstwo 
 

  

 
Jeżeli zagraniczny akt małżeństwa nie zawiera zapisu o nazwisku małżonków noszonym po zawarciu małżeństwa, 
małżonkowie mogą złożyć takie oświadczenia w składanym wniosku o transkrypcję. W tym samym trybie małżonkowie mogą 
złożyć oświadczenie w sprawie nazwiska dzieci zrodzonych z tego małżeństwa. (Pełnomocnik nie może złożyć oświadczenia.) 

 
Mężczyzna oświadcza, że po zawarciu małżeństwa nosi nazwisko:…………………………….………………………. 
 
Kobieta oświadcza, że po zawarciu małżeństwa nosi nazwisko ……………………………………………….……….….  
 
Małżonkowie oświadczają, że dzieci zrodzone z tego małżeństwa będą nosiły nazwisko………………………… 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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Jednocześnie wnoszę/wnosimy o (proszę zaznaczyć odpowiednie pole/pola): 

 

dostosowanie pisowni danych zawartych w zagranicznym akcie małżeństwa do reguł pisowni polskiej, 

zgodnie z polskim aktem urodzenia. 

uzupełnienie aktu małżeństwa w zakresie brakujących danych na podstawie: 

 

• aktu urodzenia mężczyzny sporządzonego w USC w …………………………………………………………………..………….………. 
            (miejsce urodzenia) 
 

• aktu urodzenia kobiety sporządzonego w USC w ………………………….…………………………………………..…..………….…… 
                                                                       (miejsce urodzenia) 
 

• poprzednich aktów małżeństwa sporządzonych w USC w …………………………………………………….……...………….….… 
                                                                      (miejsce zawarcia małżeństwa) 

Odstępuję/my od uzupełnienia aktu małżeństwa. 
 
sprostowanie aktu małżeństwa przez zastąpienie błędnie wpisanych danych na podstawie aktu 
urodzenia oraz aktów stanu cywilnego, stwierdzających zdarzenie wcześniejsze, t.j.: 
 

Wnoszę o sprostowanie przez zastąpienie błędnie wpisanego …………………………………………………………...…………...…. 
  
………………………………………………..……………………………………………….……………………………………………………………..…….…..….  
 
        odstępuję/my od sprostowania aktu małżeństwa.  
 
Oświadczamy, że: 

• przedłożony przez nas akt małżeństwa jest oryginalnym dokumentem, wydanym przez uprawniony do tego organ 
państwa obcego, 

• nie został zarejestrowany w żadnym Urzędzie Stanu Cywilnego w Polsce,  

• zostałem(łam) poinformowany(a), że przedłożone do transkrypcji dokumenty nie podlegają zwrotowi. 

Oświadczamy jednocześnie, że zapoznaliśmy się z klauzulą dotyczącą zgody na przetwarzanie danych osobowych  
na podstawie obowiązku prawnego ciążącego na administratorze, sporządzoną zgodnie z Rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. (RODO). W zakresie danych osobowych podanych 
dobrowolnie, wyrażam zgodę na ich przetwarzanie w celach związanych z realizacją niniejszego wniosku.  

 
 ODBIÓR DOKUMENTÓW: 

 

odbiorę osobiście   
        pocztą na adres do korespondencji*  
         ……………………………………..…………………………. 
                               (czytelny podpis wnioskodawcy - żona) 

pole do wyboru zaznaczyć  X 
 

         ……………………………………………………………………………………….                          
Opłata skarbowa:                                                                                                               (czytelny podpis wnioskodawcy - mąż) 

Transkrypcja aktu małż. - 50 zł. 
Uzupełnienie aktu - 39 zł. 
Sprostowanie aktu - 39 zł.  
                 

Rzeszów, dnia………………..………………     ……….…………………………………………..……..
               (podpis pełnomocnika) 
  
* Strona, która nie ma miejsca zamieszkania lub zwykłego pobytu w Polsce lub innym państwie członkowskim Unii Europejskiej, jeżeli nie ustanowiła 
pełnomocnika do prowadzenia sprawy zamieszkałego w Polsce i nie działa za pośrednictwem konsula RP, jest obowiązana wskazać w Polsce 
pełnomocnika do doręczeń. W razie niewskazania pełnomocnika do doręczeń przeznaczone dla tej strony pisma pozostawia się w aktach sprawy  
ze skutkiem doręczenia. 
 
Na podst. art. 4 i 8 ust.1 ustawy z dnia 16.11.2006 r. o opłacie skarbowej      

w kwocie …………………….……zapłacono w dniu……………………………..…...…… 

 
 

Potwierdzam odbiór odpisu zupełnego/odpisów zupełnych aktu małżeństwa…………………………………………….…………………………………...… 

(data i czytelny podpis) 
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□ na konto UM Rzeszowa nr 90 1240 6960 3851 0062 0000 0423                        

 

 

 

 

 

 

 
 


